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                        Kućni uređaji za grijanje na drvene pelete
Milly
Mod. 515S
LCD
UPUTE ZA KORIŠTENJE I ODRŽAVANJE
Uređaji su napravljeni sukladno europskim normativima izrade.
Cod. 90004055
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Poštovani kupče,
zahvaljujemo vam što ste nas odabrali te podsjećamo da pažljivo pročitate sadržaj
ovog priručnika u kojoj su važne upute kako instalirati, koristiti, održavati ovaj
proizvod i bilješke o sigurnosti proizvoda i njegovoj garanciji. Garanciju možete
izgubiti zbog “ NEPRAVILNOG KORIŠTENJA” uređaja te uslijed toga
“NEPRAVILNOG RADA” uređaja.
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1 INSTALIRANJE
UPUTE ZA INSTALATERA
1.1
Standardi i preporuke
Pažljivo pročitajte sadržaj ovog priručnika u kojoj su važne upute za instaliranje,
korištenje, održavanje i sigurnost proizvoda.
Uređaj mora biti instaliran unutar okoline koju nadležna tijela vlasti smatraju pogodnom
za instalaciju Svi zakoni, standardi i propisi na snazi za vrijeme instalacije moraju se
poštivati, a naročito zaštita od požara.
Tehničko povezivanje i instalaciju uređaja mora obaviti kvalificirana i ovlaštena osoba
za izdavanje potvrde o sukladnosti a prema trenutno važećim normativima i standardima.
Mjesto gdje će se uređaj instalirati treba odgovarati svim važećim zakonima,
standardima i propisima koji se tiču građanske i/ili industrijske građevine
Moraju se poštivati svi važeći zakoni, standardi i propisi koji se tiču: plinova i dimnjaka,
struje, vode i pare, odvoda i odlaganja otpada, isisavanja/usisavanja zraka, dovoda zraka
i klimatizacije. Moraju se poštivati sve lokalne preporuke i preporuke isporučitelja
energije.
Instalacija mora biti izvršena i certificirana sukladno trenutno važećim normativima za
instaliranje, priključaka za odvod dima, struje, vode, ventilacije/usisa.
Proizvođač se ograđuje od bilo kakve odgovornosti zbog pogrešne instalacije,
korištenja, neovlaštenog rada, lošeg održavanja ili nepoštivanja važećih standarda.
1.2
Pripremne radnje
Raspakirajte
Prije instalacije provjerite cjelovitost uređaja. U slučaju sumnje, ne koristite uređaj i
nazovite prodavača.
Materijali korišteni za pakiranje se mogu reciklirati, te ih odložite u odgovarajući
kontejner.
1.3
Odabir smještanja uređaja
Okolina za instaliranje treba imati:
Pod koji će podnijeti težinu peći i toplinsko zračenje; u suprotnom trebaju se
poduzeti preventivne mjere. (npr. postaviti ploču koja distribuira težinu)
Pod koji podnosi toplinsko zračenje kako ne bi došlo do požara.
Peć treba instalirati tako da se istu, odvode dima i dimnjak može lako čistiti.
Minimalnu udaljenost od zapaljivih materijala (vidi Sigurnosne udaljenosti).
Ventilaciju prikladnu važećim standardima.
ZAŠTITA PODA
Uređaj treba instalirati na nezapaljivoj površini. U slučaju da je pod od zapaljivih
materijala (drvo, tepih, itd.) nužno je staviti zaštitnu podlogu (željezni lim, keramiku, ili
drugo) ovih dimenzija:
Podloga izlazi ispred ≥ 500 mm;
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Podloga izlazi sa svake strane ≥ 300 mm;
Podloga izlazi iza ≥ 100 mm;
SIGURNOSNE UDALJENOSTI
Od NE zapaljivih predmeta:
A > 400 mm B > 100 mm C > 100 mm D > 1000 mm
Od zapaljivih predmeta i nosivih zidova od armiranog betona:
A > 800 mm B > 200 mm C > 200 mm D > 1000 mm
Minimalna udaljenost između peći i objekata u okolini je 1 metar.
Uvijek mjerite od vanjske površine
uređaja.
1.4
Spajanje
Prije spajanja provjeriti odgovaraju li podaci na pločici s tehničkim podacima onima koje
smo tražili pri kupnji (v. duplikat u paragrafu 4).
Svi uređaji za grijanje biomasom a naročito peći na drva i pelete, po zakonu trebaju
odvoditi produkte gorenja u dimovodnu cijev napravljenu sukladno važećim
standardima.
Sljedeće upute opisuju"Informacije za dobro instaliranje" i sukladni su postojećim
propisima ali se ne trebaju smatrati iscrpnima.
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DIMNJAK ILI DIMOVODNA CIJEV
Dimnjak ili dimovodna cijev bi trebali biti sljedećih karakteristika:
Preporučamo da pročitate, slijedite i poštujete sve navedeno u poglavlju 1.1
Odgovarati produktima gorenja, biti nepropustan i potpuno izoliran sukladno
standardima
Dimovodna cijev mora biti napravljena od materijala koji izdržavaju uobičajena
mehanička podrhtavanja, toplinu, produkte gorenja i kondenzate
Dimovodna cijev mora biti postavljena okomito sa izvijanjem ne većim od 45°
Na odgovarajućoj udaljenosti od zapaljivih ili gorivih materijala izoliran zračnim
džepom ili odgovarajućim izolatorom.
Unutrašnjost kružnog, četverokutnog ili pravokutnog oblika bi trebala imati
zarobljene uglove s radijusom ne manjim od 20 mm
Unutrašnjost bi trebala biti cjelovita, bez zapreka i samostalna
Pravokutni dijelovi sa odnosom između stranica najviše 1,5
Potrebno je poštovati sve upute proizvođača vezano uz dijelove i karakteristike
izrade dimnjaka ili dimovodne cijevi. Za dodatke i varijacije u unutrašnjosti
dimovodne cijevi i toka potrebno je izvršiti provjeru odvoda dima iz sistema.
Savjetuje se da dimovodna cijev opremi "odjeljkom" za skupljanje čvrstih
materijala i kondenzata, te da ga se smjesti ispod otvora kroz koji će prolaziti dim
na način da će se moći lako dohvatiti i otvoriti. Trebao bi biti potpuno zatvoren s
"malim vratima" za provjeru.
U slučaju zapaljenja dimnjaka ili dimovodne cijevi upotrijebite odgovarajući sustav
za gašenje požara i nazovite vatrogasce.
PRIKLJUČIVANJE UREĐAJA NA DIMOVODNU CIJEV I UKLANJANJE
PRODUKTA IZGARANJA
Preporučamo da pročitate, slijedite i poštujete sve navedeno u poglavlju 1.1
Dimovodna cijev bi trebala odvoditi ispušne plinove iz samo jednog uređaj za grijanje.
Moguće je priključiti na jednu dimovodnu cijev kamin i peć za kuhanje na jednu spojnu
točku za što proizvođač treba omogućiti kanal za odvod ispušnih plinova odgovarajućih
karakteristika.
Zabranjeno je spajanje dimovodne cijevi sa uređaja za grijanje i kuhinjske nape.
Zabranjeno je spajanje glave ispune cijevi u zatvorenom prostoru čak i kad je na
otvorenom zraku.
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Direktno ispuštanje ispušnih plinova mora se konstruirati na krovu prema gore opisanim
karakteristikama.
Zabranjeno je spajanje glave ispune cijevi u zatvorenom prostoru čak i kad je na
otvorenom zraku.
Direktno ispuštanje ispušnih plinova mora se konstruirati na krovu prema gore opisanim
karakteristikama.
U prilogu su neke preporučene sheme vezane uz odvod produkata izgaranja.
Izolirana dimovodna cijev
Izolirana dimovodna cijev
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Zidana izolirana dimovodna cijev
Zidana izolirana dimovodna cijev
Izolirana dimovodna cijev
SPAJANJE NA DIMOVODNU CIJEV
Kako bi spojili uređaj za grijanje na dimovodnu cijev / dimnjak provjerite da izlazna
cijev ne zauzme slobodni presjek dimovodne cijevi.
Koristite samo cijevi s brtvom.
Ograničite korištenje vodoravnih cijevi (maks. 2 metra) i koljena.
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KAPA DIMNJAKA
Kapa dimnjaka bi trebali biti sljedećih karakteristika:
Preporučamo da pročitate, slijedite i poštujete sve navedeno u poglavlju 1.1
Unutarnji dio treba biti odgovarajući dimnjaku.
Izlaz ispušnog dijela ne smije biti niže od visine duplog unutarnjeg dijela dimnjaka.
Treba biti napravljen na način da štiti dimnjak od kiše, snijega ili ulaska drugih
stranih tijela, te da osigurava ispravan izlazak produkata izgaranja pri bilo kojem
tipu vjetra.
Pozicioniran da omogućuje ispravno disperziranje dima naročito iz povratnog
područja. Ovo područje ima nekoliko dimenzija i pravila funkcioniranja nagibnog
kuta pokrova pa je nužno primijeniti minimalnu visinu naznačenu u sljedećoj
tablici:
Nagib krova C (°)
A
H
Visina povratnog područja Z (m)
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15
30
45
60
1,85
1,50
1,30
1,20
1,00
1,30
2,00
2,50
0,50
0,80
1,50
2,10
Povratno
područje
Kapa dimnjaka
prigušivanje vjetra
Prigušivanje
vjetra loncom
dimnjaka
Okretna kapa
dimnjaka za
snažan vodoravan
vjetar
DIMENZIJE IZLAZA ISPUŠNE CIJEVI I DOVODA ZRAKA
Pripazite na model peći.
U slučaju da je potrebno bušiti rupe u zidu za izlaz ispušne cijevi, napravite sljedeće:
Izmjeriti i nacrtati točke na zidu za spajanje peći u prirodnoj veličini;
Probušite rupu u zidu.
Spojite peć s dimovodnom cijevi pomoću ispušne cijevi.
U slučaju da se ispušna cijev ne spaja vodoravno (npr. gornje spajanje) nužno je
osigurati 100 mm sigurnosne udaljenosti između ispušne cijevi i zida
Gornje ispušne cijevi
Ø 80mm
Dovod zraka
Ø50 mm
Stražnje ispušne cijevi
Ø80 mm
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POVEZIVANJE ISPUŠNE CIJEVI IZMEĐU PEĆI I DIMNJAKA
Ovu radnju treba obaviti tehničar.
Uređaj ima mogućnost okomitog ili stražnjeg spajanja odvoda
ispušnih plinova.
Cijevi NISU uključene uz uređaj.
Samo za cijevi za peći na pelete. Provjerite i osigurajte da su cijevi dobro zabrtvljene , i
otporne na visoke temperature.
Upute za okomito spajanje:
Koristite cijevi tip "T" Ø80 cijev ispušnih plinova za pelete sa bazom
za kondenzat i poklopcem. ( Pogledajte dodatni listić i sliku A1).
Odvrnite stražnje i prednje vijke koji drže stranicu, te ju uklonite.
Sada možete lako spojiti izlaznu cijev na usisni ventilator.
Obratite pažnju na žice i električne spojeve.
Odvrnite gornje vijke i uklonite ih.
Umetnite cijev tipa “T” na izlazni otvor peći, te se pobrinite da 'spoj
"T" cijevi napravi preklapanje na izlaznu cijev iz pećnice kao što to
prikazuje slika A.
Dovršite okomitu vezu između "T" i prolaza kroz gornju rupu u
dimnjak.
Moguće je upotrijebiti specijalni silikon za visoke temperature za
brtvljenje između okomite cijevi i vrha (to je estetski dio za dovršetak
instalacije)
Vratite stranicu tako da uvrnete stražnje i prednje vijke.
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Slika A
Slika A1
Upute za stražnje spajanje:
Uklonite inspekcijsku pločicu sa otvora uređaja.
Ispušna cijev na stražnjoj strani uređaja.
Bočnica može biti uklonjena radi lakšeg postavljanja.
Umetnite cijev na izlazni otvor peći, te se pobrinite da 'spoj
cijevinapravi preklapanje na izlaznu cijev iz peći kao što to
prikazuje slika B.
Kroz rupu umetnite ispušnu cijev. Moguće je ukloniti stranicu
odvrnete li prednje i stražnje vijke i ponovno je postaviti nakon što
ste spojili cijevi.
Obratite pažnju na žice i električne spojeve.
Dovršite spajanje na dimnjak.
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Slika B
SPAJANJE ELEKTRIČNE STRUJE
Uređaj je opremljen kablom za električnu struju H05RR-F 3x0.75 mm² koji ima
europski utikač. Spajanje je tipa “Y” i s toga u slučaju bilo kakvu zamjenu kabela mora
izvršiti kvalificirana osoba. Napajanje 1N 230V AC 50Hz. Električni kabel bi trebao biti
postavljen na takav način da izbjegne dodir s vrućim i oštrim dijelovima.
Uređaj bi trebao biti uzemljen.
OPSKRBA ZRAKA ZA IZGARANJE IZ DIREKTNE OKOLINE
Preporučamo da pročitate, slijedite i poštujete sve navedeno u poglavlju 1.1
Peć treba nužno imati pristup zraku za izgaranje, a opskrbljuje se vanjskim dovodom.
Zračni dovod bi trebao biti sljedećih karakteristika:
a) Ukupnog slobodnog prostora minimalno 200 cm²;
b) Direktno povezan s okolišem instalacije;
c) Zaštićen rasterima ili metalnom mrežom (pazite da se ne smanji najmanji slobodan
prostor u točki a) i pozicioniran na način da se izbjegne oštećenje.
Dotok zraka može biti omogućen iz odgovarajuće prostorije ali zračni dovod uvijek mora
biti slobodan i povezan sa vanjskim prostorom. U okolišu u kojem je instaliran ne bi
smio biti prisutan dimnjak ili usisni poklopac, a niti u blizini istog okoliša.
Unutar prikladnog prostora zračni dovod bi treba biti karakteristika naznačenih pod a i c.
Prikladna prostorija se ne može koristiti kao garaža, skladište zapaljivog materijala i sl.
OPSKRBA ZRAKA ZA IZGARANJE IZ VANJSKE OKOLINE
Preporučamo da pročitate, slijedite i poštujete sve navedeno u poglavlju 1.1
Da bi dopremili zrak direktno iz vanjskog okoliša potrebno je:
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Koristiti metalne cijevi promjera Ø50 mm ili više, otporne na temperaturu
minimalno 200°C u području spajanja na uređaj. (Vidi raspored povezivanja)
Osigurati dovoljan priljev zraka sa cijevi za povezivanje ne dužom od 2÷3 metra i s
minimalnim brojem koljena.
Ukoliko je zračni dovod u vanjskoj okolini njegov izlaz treba imati koljeno od 90°
prema dolje sa zaštitnom rešetkom kako bi se izbjegao ulazak malih životinja.
U slučaju zatvaranja, automatski otvarati kad se uređaj upali.
Zanemarivanjem ovih uputa vaša peć će imati loše izgaranje te ćete izgubiti
garanciju.
Zaštićen rasterima ili metalnom mrežom (pazite da se ne smanji najmanji slobodan
prostor u točki a) i pozicioniran na način da se izbjegne oštećenje.
BILJEŠKA: Rupa za dotok zraka mora biti smještena nisko.
BILJEŠKA: Ukoliko ventilator radi u istoj prostoriji ili prostoru u kojem je uređaj može doći
do problema.
BILJEŠKA: Prostorija u kojoj je instalirana ne bi trebala biti pod pritiskom drugih uređaja
poput napa, dimnjaka, evakuacijskih dimnjaka, te bi u prostoriji ili susjednoj prostoriji s
kojom je povezana trebala biti sama.
1.5 TEHNIČKI DETALJI
OPIS
Milly 515S
Širina
Dubina
Visina
Težina uređaja
Ø Promjer ispušne cijevi
Ø Promjer cijevi za usis zraka
Max. toplinska snaga peći
Min. toplinska snaga peći
Nominalna toplinska snaga
Smanjena izlazna toplinska snaga
CO emisije do
Nominalna izlazna toplinska
13% O2
snaga
Smanjena izlazna toplinska
snaga
Nominalna izlazna toplinska
snaga
Emisija CO2 :
Smanjena izlazna toplinska
snaga
Nominalna izlazna toplinska
snaga
Efikasnost:
Smanjena izlazna toplinska
snaga
Nominalna izlazna toplinska
Temperatura dimnih
snaga
plinova:
Smanjena izlazna toplinska
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mm
mm
mm
kg
mm
mm
kW
kW
kW
kW
%
%
%
%
%
%
°C
°C
490
550
865
91
80
50
9,1
3,2
8,0
3,0
0,0052
0,0416
8,40
7,35
87,3
92,8
176,5
98,2
mod. 515S LCD GB
Protok dimnih plinova
snaga
Nominalna izlazna toplinska
snaga
Smanjena izlazna toplinska
snaga
Maks. potrošnja goriva *
Min. potrošnja goriva *
Min / Max autonomija *
Kapacitet spremnika
Grijani prostor (uz zadovoljavajuću izolaciju)
Snaga zagrijavanja (uz nezadovoljavajuću izolaciju)
Testirana propusnost dimnjaka
Nominalna izlazna toplinska snaga / Smanjena izlazna toplinska
snaga
Potlakdimnjaka Min.
Potlakdimnjaka Max.
Potrošnja el. struje
Voltaža / Frekvencija
El. snaga u fazi paljenja
Srednja snaga potrošnje
Osigurač (5X20)
Gorivo
g/s
g/s
kg/h
kg/h
h
kg
m3
m3
Pa
7,0
2,9
1,90
0,68
6.8 / 19.1
13
175
105
11.5 / 10.0
Pa
Pa
>0
< 20
V / Hz
W
W
A
230 / 50
340
100
4T
Drveni peleti Ø6 mm
* podaci mogu varirati ovisno o kvaliteti peleta koji se upotrebljava
2
KORIŠTENJE - UPUTE ZA KORISNIKA
2.1
Važna upozorenja
Pažljivo pročitajte ovaj dio uputa koje su vrlo važne za korištenje, održavanje i sigurnost
uređaja.
Priručnik se pročitati u cijelosti, u suprotnom se može smatrati pogrešnom upotrebom
uređaja a ne ispravnom upotrebom.
Čuvajte priručnik tako da ju možete upotrijebiti uvijek kad je to potrebno.
Uređaj opisan u ovom priručniku mora upotrebljavati stručno osposobljeno osoblje.
Uređaj se ne smije upotrebljavati kao spalionica.
Uređaj proizvodi visoku temperaturu na nekim unutrašnjim i vanjskim površinama s
kojima korisnik može doći u dodir s toga treba biti vrlo oprezan!
Uređaj ne smiju koristiti osobe (niti djeca) sa slabim fizičkim i mentalnim sposobnostima
ili bez dovoljnog iskustva ili znanja. Uređaj može koristiti samo osoba koja je odgovorna
za njegovu sigurnost.
Uređaj treba smatrati aktivnom zonom izmjene temperature, s površinama koje će biti
vruće, zbog toga se moraju poduzeti mjere da bi se izbjegao izravan dodir posebice s
djecom, životinjama, itd.
Da biste otvorili vrata ognjišta peći upotrijebite specijalni pribor.
Peć ispravno funkcionira kad su vrata peći zatvorena; ako je staklo na vratima
slomljeno/oštećeno kao i u slučaju neispravnog rada, peć se ne smije paliti dok se
problem ne riješi.
Dok uređaj radi uvijek treba biti pod nadzorom.
U slučaju kvara ili lošeg funkcioniranja isključite uređaj iz električne mreže.
Održavanje, popravke i zamjene treba provoditi stručna osoba ili ovlašteni servis.
Koristite samo originalne zamjenske dijelove.
Ne radite nikakve preinake na uređaju.
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Nemojte blokirati otvore za zrak ili toplinu.
Ne upotrebljavajte uređaj kao nosivu konstrukciju ili stepenište.
Nikad ne stavljajte ručno pelete u košaru za sagorijevanje.
U spremnik nemojte stavljati ništa osim peleta.
Ne dirajte uređaj vlažnim ili mokrim rukama jer se radi o električnom uređaju.
Korisnik je u potpunosti odgovoran za eventualnu pogrešnu uporabu uređaja te je
LINCAR S.p.A. oslobođen od bilo kakve odgovornosti.
Tijekom instalacije moraju se poštivati svi lokalni, nacionalni ili europski važeći
normativi.
Moraju se poštivati sigurnosne udaljenosti i sve upute sadržane u Poglavlju 1.
2.2
Gorivo
Gorivo koje se koristi :
DRVENI PELETI VISOKE KVALITETE
Toplinska snaga
Gustoća
Udio vode
Postotak pepela
Promjer
Dužina
Sadržaj
kWh/kg
kg/m3
%
%
mm
mm
%
4.8÷5.2
650
Maks 8% težine
Maks 1% težine
6
20 ÷ 30
100% netretirano drvo
Zabranjeno je koristiti čvrsto gorivo kao što je sijeno, kukuruz, lješnjaci, češeri i ostalo
različito od navedenog u ovom priručniku. Preporučujemo da uvijek koristite provjereno
gorivo svog prodavača (kao u tablici)
INFORMACIJE O PELETIMA
Peleti se proizvode od drvnog ostatka iz pilana ili šumarija. Tako dobivena sirovina se
usitnjava, suši povezuje veznim materijalom u pelete.
SKLADIŠTENJE PELETA
Peleti se moraju skladištiti na suhom i čistom mjestu.
2.3
Pokretanje uređaja
Uređaj se smije pokrenuti tek nakon što su završene sljedeće radnje: potpuna montaža,
povezivanja s otvorom ispušnih cijevi i izvorom topline. Nova peć se mora u potpunosti
osušiti. Na početku rada možete primijetiti sljedeće:
- Tijekom prvih paljenja uređaj može ispuštati neugodan miris. Preporučujemo
dobro prozračivanje prostora dok se neugodan miris ne eliminira.
Proces potpunog sušenja peći završit će nakon nekoliko operacija grijanja.
UNOŠENJE PELETA
Budite pažljivi tijekom unosa peleta! Vreća peleta ne smije doticati vruću peć.
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Budite pažljivi da u spremnik za pelete ne uđu strana tijela kao što su komadi vreće,
komadi drva ili slično što može opstruirati ili oštetiti ulagač paleta.
Peleti se unose odozgo, nakon uklanjanja poklopca. Tijekom rada peći preporučljivo je
nositi specifične rukavice jer površina peći može doseći visoku temperaturu.
Redovno provjeravajte količinu peleta u spremniku kako biste izbjegli gašenje peći.
Poklopac spremnika uvijek mora biti zatvoren, osim tijekom punjenja peletima.
Kapacitet spremnika za pelete: informacije vidi u Tehnički detalji
VAŽNA UPOZORENJA
Peć se mora ohladiti prije bilo kakvih radova, čišćenja ili održavanja.
PRIJE BILO KAKVIH RADOVA ISKLJUČITE PEĆ IZ STRUJE
U slučaju problema tijekom rada peći možete pritisnuti tipku Stop na kontrolnoj ploči.
Ne prekidajte rad peći izvlačenjem utikača iz struje ili pritiskom na tipku Back jer
ova radnja zaustavlja sve motore i onemogućuje odvod dima.
FUNKCIJE TIPKI NA KONTROLNOJ PLOČI
Peć na pelete opremljena je elektroničkom karticom instaliranom unutar peći koja prima
radne postavke s kontrolne ploče sa zaslonom na kojem možete očitati podatke.
Tipka 1 (P1)
-Jednim pritiskom uključujete funkciju promjene sobne temperature
(koristite P1 i P2 za promjenu vrijednosti, P3 za izlaz)
-Unutar menija mijenja se vrijednost na zaslonu
Tipka 2 (P2)
-Jednim pritiskom uključujete funkciju promjene sobne temperature
(koristite P1 i P2 za promjenu vrijednosti, P3 za izlaz)
-Unutar menija mijenja se vrijednost na zaslonu
Tipka 3 (P3)
- Jednim pritiskom ulazite u meni za programiranje (koristite P5 i P6 za
kretanje kroz menije, P3 za ulaz u meni, P4 za izlaz).
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Unutar menija služi za potvrdu podataka na zaslonu i vodi dalje do
sljedećeg unosa.
Tipka 4 (P4)
Dužim pritiskom tipke uključujete/isključujete uređaj.
Unutar menija omogućava povratak na prethodnu poziciju ili izlaz.
Tipka 5 (P5)
- Jednim pritiskom uključujete funkciju promjene snage uređaja (koristite
P6 i P5 za promjenu vrijednosti, P3 za izlaz)
- Unutar menija omogućuje kretanje po meniju.
Tipka 6 (P6)
-Jednim pritiskom uključujete funkciju promjene snage uređaja (koristite
P6 i P5 za promjenu vrijednosti, P3 za izlaz)
- Unutar menija omogućuje kretanje po meniju.
REGULACIJA UREĐAJA
Regulacija sobne temperature
Postaviti sobnu temperaturu znači zadati ograničenje
rada uređaja, ako sobna temperatura prelazi postavljenu
vrijednost (npr. 20°) uređaj će automatski smanjiti radnu
snagu na minimum (snaga 1) da se izbjegne nepotrebna
potrošnja goriva. .
- Na zaslonu pritisnite P1 ili P2
- Regulirajte željenu temperaturu sa P1 i P2
Nakon što ste postavili temperaturu kratko pritisnite P3 i nova će temperatura biti spremljena,
zaslon se vraća na prethodnu stranicu.
REGULACIJA snage uređaja
Uređaj se može postaviti na 5 nivoa snage. (1-min , 5-maks). Preporučujemo radnu snagu 3 za
prvih par sati rada uređaja.
Uređaj će koristiti postavljenu vrijednost kao maksimalnu vrijednost za funkciju grijanja, te je
na ovaj način moguće ograničiti maksimalnu snagu uređaja.
Ukoliko sobna temperatura dosegne postavljenu vrijednost,
uređaj će automatski smanjiti snagu (modulacija) da se
izbjegne nepotrebna potrošnja goriva.
- Na prvom zaslonu/stranici pritisnite P5 i P6
- Za reguliranje snage koristite P5 ili P6.
Nakon što ste postavili snagu uređaja kratko pritisnite P3 i
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nova će snaga biti spremljena, zaslon se vraća na prethodnu stranicu.
POKRETANJE CIKLUSA
1° Paljenje (nova oprema ili svaki put kad u spremniku nestane goriva)
- Stavite gorivo u spremnik i uključite uređaj
- U slučaju da se na zaslonu pojavljuje alarm pritisnite tipku P4 i
držite ju
- U slučaju da se na zaslonu pojavljuje "Završno čišćenje"
pričekajte dok se ne pojavi "Off" (otprilike 10/15 minuta)
- Uređaj je isključen zaslon “OFF"
- Pritisnite P3 za ulaz u programski meni.
- Pritisnite P5 ili P6 za ulaz u MENI 07
- Pritisnite P3 za meni inicijalnog punjenja
- Pritisnite P1 za pokretanje puža.
- Kada peleti počnu padati u posudu za izgaranje pritisnite P4 da
zaustavite proces.
Ukoliko je potrebno ponovite ovaj proces nekoliko puta sve dok
peleti ne padnu u posudu za izgaranje.
- Ispraznite posudu za sagorijevanje i vratite ju na njezino
mjesto.
- Pritisnite i držite nekoliko sekundi P4 dok se na zaslonu
ne prikaže početak paljenja.
POKRETANJE NORMALNOG CIKLUSA
- Pritisnite i držite P4 nekoliko sekundi
Uređaj započinje sa automatskim ciklusom do paljenja koji se sastoji od 3 faze prikazane na
zaslonu:
1-START (trajanje otprilike 2 min)
18/20 min) (upaljač se počinje zagrijavati)
3-PALJENJE PLAMENA
2-PUNJENJE PELETOM (maks. trajanje
(punjenje gorivom)
Kada je ciklus paljenja završio uređaj
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(stabilizacija plamenika)
će raditi na postavljenom nivou snage.
Uređaj kontinuirano kontrolira sobnu temperaturu pa će u
slučaju da je podešena snaga veća od potrebne automatski
smanjiti snagu na minimalnu kako bi spriječio nepotrebno
izgaranje. U slučaju da uređaj smanji snagu automatski
(modularno) zaslon će prikazati znak
"RADI MODUL-"
ISKLJUČIVANJE UREĐAJA
- Pritisnite na upravljačkoj ploči P4 i
držite nekoliko sekundi kako bi se
pokrenula faza gašenja uređaja. Motor spirale će se isključiti i peleti će prestati padati. Oba
ventilatora (na izgaranju plinova i na konvekciji) će nastaviti s radom par minuta dok se
dovoljno ne smanji temperatura izlaznih plinova, a potom će ventilatori automatski stati.
ZNAKOVI NA ZASLONU
Zaslon
Faze uređaja
Upaljač se zagrijava
START
Inicijalno punjenje
PUNJENJE
gorivom
PELETIMA
PLAMEN
Paljenje goriva
PALJENJE
Radi na određeno
RAD
snazi
Radi na smanjenoj
RAD
snazi
MODULARNO
Funkcija čekanja je
HLAĐENJE
aktivirana
ČEKANJE
Funkcija čekanja je
EKO-STOP
aktivirana
ČEKANJE
Automatski ciklus
ČIŠĆENJE
čišćenja posuda za
POSUDE
izgaranje
ČIŠĆENJE
Isključivanje
ZAVRŠNO
VRUĆI ISPUH
Temperatura dima je
previsoka.
Objašnjenja
Faza paljenja je započela grijanjem upaljača
Gorivo je počelo padati u posuda za izgaranje
Uređaj je otkrio prisutnost vatre u posudi, počinje faza
stabilizacije.
Uređaj je završio s fazom paljenja i sada je spreman
na rad pri odabranoj snazi.
Sobna temperatura je dostigla odabranu vrijednost.
Sobna temperatura je viša od odabrane vrijednosti.
Uređaj se gasi i čeka smanjenje temperature.
Sobna temperatura je viša od odabrane vrijednosti,
uređaj prvo smanji snagu a potom se gasi
Uređaj izvršava automatsku proceduru kako bi
uklonio dio ostatka u posuda za izgaranje
Uređaj je počeo fazu gašenja i nastavlja sa
uklanjanjem goriva koje je preostalo u posudi.
Uređaj je otkrio previsoku temperaturu dima te se
snaga automatski smanjuje.
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ALARM
AKTIVIRAN
Alarm uređaja
započinje ciklus
zaustavljanja
Uređaj je otkrio anomaliju te pokreće ciklus gašenja a
zaslon signalizira tip problema.
SIGURNOSNI UREĐAJI
- Uređaj je opremljen sa različitim sigurnosnim značajkama koje osiguravaju sigurno i
normalno funkcioniranje.
- Prekidač pritiska za kontrolu ispušnih plinova. U slučaju ometanja ispušnog otvora cijevi,
zbog začepljenja materijalom, suprotnim vjetrom ili bilo koje druge situacije koja će
sprečavati uredan odvod dima na uređaju će biti signaliziran problem i započet će ciklus
zaustavljanja te će na zaslonu pisati "POGREŠKA PRITISAK" i oglasit će se zvučni signal.
- Kontrola temperature dima - Temperatura ispušnih plinova se neprekidno kontrolira
specijalnim sondom kako bi uređaj mogao uredno raditi, u slučaju da temperatura prijeđe
maks. vrijednost (vrijednost tvornički podešena) započinje ciklus hlađenja, smanjuje se snaga
(VRUĆ ISPUH), a ukoliko se temperatura dima i dalje povećava pokreće se ciklus
zaustavljanja, dok se na zaslonu pojavljuje natpis "VRUĆ ISPUH" i oglasit će se zvučni
signal.
- Kontrola motora ispušnih plinova. Električni motor za ispušne plinove se neprestano
provjerava kako bi ispravno funkcioniranje bilo osigurano u slučaju anomalije, pokreće se
ciklus zaustavljanja i na zaslonu će se pojaviti signal "UPALJEN VENTILATOR" i oglasit će
se zvučni signal.
- Kontrola temperatura sondi. Ispravno funkcioniranje sondi osigurava uredan rad uređaja i
neprekidno se kontrolira elektroničkom karticom. Ukoliko kontrolirane vrijednosti ne ulaze u
radne parametre započinje ciklus zaustavljanja i na zaslonu će se pojaviti poruka alarma.
2.4 SIGURNOST
Jednostavno korištenje, sigurnost pri radu. Digitalna kontrolna ploča nadzire
kombiniranu aktivnost ventilatora plinova pri izgaranju, punjenje gorivom, konvekcijski
ventilator i sobnu temperaturu. Ovaj sustav kontrole garantira uvjete za najbolje
izgaranje i funkcioniranje smanjujući troškove funkcioniranja na minimum.
Maksimalna efikasnost, minimalna emisija. Velika površina za izmjenjivanje topline,
zajedno s optimalnom kontrolom zraka za izgaranje, omogućava izvrsnu doziranje
goriva. Dozirano ispuštanje peleta u kotao, omogućava a potpuno izgaranje sa niskom
emisijom ispušnih plinova.
AUTOMATSKE SIGURNOSNE FUNKCIJE
Pad napona. I nakon kratkog pada napona, uređaj prestaje s radom i potom se
ponovno uključuje, nastavljajući normalno djelovanje ili ponovno pokretanje
faze automatskog paljenja, bez sigurnosnih rizika.
Gašenje zbog pregrijavanja. U slučaju prekomjernog zagrijavanja uređaja , sigurnosni
sustav intervenira i gasi peć.. Peć se može ponovno upaliti nakon hlađenja od
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minimalno 45 minuta. U slučaju ponavljanja ovog stanja potrebno je da ovlašteni servis
ili kvalificirana osoba pregledaju peć.
Gašenje zbog niske temperature. Ukoliko temperatura pećipadne ispod određene
vrijednosti, jedinica se gasi (primjer: nedostatak goriva). Također se može ugasiti
ukoliko faza paljenja traje predugo. Peć potom mora biti ponovno upaljena. U slučaju
ponavljanja ovog stanja potrebno je da ovlašteni servis ili kvalificirana osoba pregledaju
peć.
Električna zaštita uređaja od prenapona. Uređaj je zaštićen od prenapona
osiguračem
(vidi tehničke podatke) na elektroničkoj kartici.
Za njegovu promjenu, kontaktirajte tehničku službu.
MENI KONTROLNE PLOČE
- Pritisnite tipku P3 kako bi pristupili meniju
- Koristite tipke P5 i P6 za pokretanje različitih menija
- Pritisnite ponovno tipkuP3 za ulazak u prikazani meni
- Koristite tipke P5 i P6 za pokretanje različitih podmenija, tipke P1 i P2 za promjenu
vrijednosti na zaslonu
-Tipkom P3 pristupate prikazanom meniju/podmeniju
- TipkomP4 se vraćate na prethodni meni
OPIS MENIJA
Meni 02 POSTAVI SAT (Postavljanje sata na uređaju).
Meni 03 POSTAVI RASPORED (Postavite raspored za automatsko uključivanje/
isključivanje).
Meni 04 ODABERI JEZIK (Postavite jezik na kontrolnoj ploči).
Meni 05 ČEKANJE (Uključeno/isključeno čekanje)
Meni 06 ZVUK (Postavljanje zvučnog signala).
Meni 07 POČETNO PUNJENJE (Pelet se puni kontinuirano).
Meni 08 STANJE PEĆI (Pokazuje stanje uređaja).
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Meni 09 KOREKC. PELETA (Podešavanje izgaranja uređaja)
Meni 10 TEHNIČKE POSTAVKE (samo za TEHNIČARE)
MENI 02 (postavljanje sata)
U ovom meniju prilagođavate datum i vrijeme elektroničke kartice, postavljeni datum i
vrijeme koristit će se kao referenca za uključivanje/isključivanje programa.
Obratite PAŽNJU na postavljanje vremena i datuma, ove će postavke utjecati na
uključivanje/isključivanje programa za automatsko paljenje i gašenje uređaja.
MENI 03 (postavljanje rasporeda)
U ovom meniju postavljate raspored automatskog paljenja i gašenja uređaja koji želite
koristiti. Tri su načina rada koja možete koristiti, čak i istovremeno samo pazite da se
programi ne preklapaju.
PROGRAM. DAN. Ovdje postavljeni program će se ponavljati samo svaki dan cijeli tjedan
(maksimalno 2 uključi/isključi, ON/OFF, ciklusa)
PROGRAM. TJEDAN. S ovdje postavljenim programom možete podešavati
uključivanje/isključivanje tijekom određenih dana u tjednu (maksimalno 4 uključi/isključi,
ON/OFF, ciklusa)
PROGRAM. VIKEND. Ovdje postavljeni program će se ponavljati samo subotom i
nedjeljom (maksimalno 2 uključi/isključi, ON/OFF, ciklusa)
MENI 04 (jezik)
U ovom meniju možete promijeniti jezik kontrolne ploče. Četiri su mogućnosti: Talijanski Engleski - Njemački - Francuski
MENI 05 (čekanje)
Uređaj je konfiguriran da radi na 2 (dva) različita načina
1. Način, -ČEKANJE ISKLJUČ. (isključeno) - tvornički konfigurirano.
Jednom kad je uređaj dostigao određenu temperaturu, uključuje se minimalna snaga (power 1)
način kako bi se smanjila potrošnja goriva. Kada temperatura padne ispod određene odabrane
vrijednosti uređaj se uključuje na postavljenu snagu (power 3).
2. Način, -ČEKANJE UKLJUČ. (uključeno).
Jednom kad je uređaj dostigao određenu temperaturu, uključuje se minimalna snaga (power 1)
način kako bi se smanjila potrošnja goriva. U slučaju da pri minimalnoj snazi (power 1)
temperatura nastavlja rasti uređaj pokreće ciklus gašenja, a na zaslonu signalizira "ECOSTOP ČEKANJE".
MENI 06 (ZVUK)
U ovom meniju možete odabrati želite li zvučnu signalizaciju (zujalica)
ISKLJUČ. (isključeno), nema zvuka UKLJUČ. (uključeno), zvuk u slučaju alarma.
MENI 07 (POČETNO PUNJENJE)
22/34
mod. 515S LCD GB
U ovom meniju možete postaviti kontinuiran način punjenja goriva, a ovaj način rada može
funkcionirati jedino kad na zaslonu piše "ISKLJUČ." (isključeno). Ovaj meni se koristi kako
bi se napunila spirala pri prvom pokretanju uređaj ili kada se isprazni spremnik peleta.
MENI 08 (STANJE PEĆI)
U ovom meniju možete naći neke informacije o radu uređaja (informacije za tehničko osoblje)
MENI 09 (korekcija peleta)
Ponekad, promijenite li vrstu peleta, a ima mnogo vrsta na tržištu, to može utjecati na snagu
izgaranja. Jasan signal lošeg izgaranja je vidljiv po količini peleta u posudi za izgaranje
tijekom normalnog rada: previše ili premalo. Moguće je napraviti malu regulaciju izgaranja na
uređaju. Pod pretpostavkom da bi u fazi rada posuda za izgaranje trebala biti napunjena
peletima od ¼ do pola svojeg kapaciteta, kad je potrebno, možete napraviti neke prilagodbe
na niže opisani način:
a- Promatrajte uređaj i pratite dali se peleti gomilaju sve do potpunog punjenja posude
ili ukoliko se posuda prazni sve do gašenja vatre.
b- Pritisnite P3 kako bi ušli u MENI
c- Pomičite meni pomoću P5 i P6 dok ne dođete do MENI 09
d- Pritisnite ponovno P3 kako bi ušli u MENI 09
e- Potrebna je LOZINKA, pomoću P1 ili P2 odaberite broj u gornjem dijelu ekrana
sve dok ne dođete do broja 33.
f- Pritisnite ponovno gumb P3 kako bi potvrdili pristupni ključ i ušli u prilagodbu
načina izgaranja.
g- Koristite gumbe P1 i P2 kako bi promijenili brojeve prikazane na gornjem djelu
zaslona, kao što je navedeno na donjoj tablici; kako bi povećali količinu peleta
morate povećati vrijednost, kako bi smanjili količinu peleta, smanjite vrijednost.
PAŽNJA! Preporučamo prilagodbu vrijednosti povećanjem/smanjivanjem samo za
jedan po jedan broj. Nakon čišćenja posuda za izgaranje pratite rad uređaja dan ili
dva, te nakon tog probnog perioda ukoliko je potrebno napravite novo podešavanje.
h- Isključite podešavanje izgaranja kratkim pritiskom na P4.
9
8
Povećajte količinu peleta
7
6
5
4
3
2
MENI 10 (tehničke informacije)
1
0
-1
-2
Smanjite količinu peleta
-3 -4 -5 -6 -7 -8
-9
SAMO ZA SERVISERA.
DETALJI MENIJA
Meni 02 PODESI SAT - (Podešavanje internog sata).
OBRATITE PAŽNJU na programiranje SATA i DATUMA jer utječe na automatsko
paljenje/gašenje programa.
Zaslon kontrolne ploče
Opis
Primjer
DAN
SAT SATI
SAT MINUTE
SAT DAN
SAT MJESEC
dan u tjednu
Trenutno vrijeme u satima
Trenutno vrijeme u minutama
Trenutni dan
Trenutni mjesec
UTORAK
15 (15:38)
38 (15:38)
10 (10/05/2011)
05 (10/05/2011)
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SAT GODINA
Trenutna godina
11 (10/05/2011)
Pripazite na vrijednost parametara tijekom postavljanje, s toga što će krivo postavljene
vrijednosti prouzročiti anomalije pri automatskom paljenju/gašenju programa.
Meni 03 POSTAVI BROJAČ
PROGRAM. DAN. Ovdje postavljeni program će se ponavljati samo svaki dan cijeli tjedan
(maksimalno 2 uključi/isključi, ON/OFF, ciklusa)
PROGRAM. TJEDAN. S ovdje postavljenim programom možete podešavati
uključivanje/isključivanje tijekom određenih dana u tjednu (maksimalno 4 uključi/isključi,
ON/OFF, ciklusa)
PROGRAM. VIKEND. Ovdje postavljeni program će se ponavljati samo subotom i
nedjeljom (maksimalno 2 uključi/isključi, ON/OFF, ciklusa)
Meni 03 BROJAČ - (programiranje automatskog Uključivanja/Isključivanja).
Zaslon
Opis
Primjer
Opseg
Uključi (on) / Isključi (off)
Uključi
Uključi-isključi
M-3-1
UKLJUČI BROJAČ
dnevni brojač teromostata
(on)
(on-off)
Uključi / Isključi kako bi uključili ili isključili SVE sljedeće programe (DAN, TJEDAN, VIKEND).
Zaslon
M-3-2
Opis
Primjer
Opseg
PROGRAMIRANJE
DANA
Uključi (on) / Isključi (off)
Uključi
Uključi-isključi
dnevni brojač teromostata
(on)
(on-off)
Uključivanje (on) / Isključivanje (off) kako bi uključili ili isključili programe tijekom dana
M-3-2-02
START 1 DAN
Vrijeme uključivanja
7:00
00:00-isključi (off)
M-3-2-03
STOP 1 DAN
Vrijeme isključivanja
9:00
00:00-isključi (off)
M-3-2-04
START 2 DAN
Vrijeme uključivanja
17:00
00:00-isključi (off)
Isključi
M-3-2-05
STOP 2 DAN
Vrijeme isključivanja
00:00-isključi (off)
(off)
Programirani sati će se ponavljati svaki dan u tjednu na isti način. Za ispravno izvršavanje
programa pažljivo podesite podatke u Meniju 02.
Odabirom isključi (off) umjesto vremena paljenja ili gašenja uređaj se neće automatski upaliti ili
ugasiti.
M-3-2-01
BROJAČ DNEVNO
M-3-3
TJEDNI PROGRAM
Zaslon
Opis
Primjer
Opseg
Uključi (on) / Isključi (off)
Uključi
Uključi-isključi
dnevni brojač teromostata
(on)
(on-off)
Uključivanje (on) / Isključivanje (off) kako bi uključili ili isključili programe tijekom tjedna
00:00-isključi
M-3-3-02
START PROG-1
Unesite vrijeme početka
06:00
(off)
00:00-isključi
M-3-3-03
STOP PROG-1
Unesite vrijeme isteka
8:00
(off)
Uključi (on) / Isključi (off)
Uključi
Uključi-isključi
M-3-3-04
PONEDJELJAK PROG-1
PROG-1 za ponedjeljak
(on)
(on-off)
Uključi (on) / Isključi (off)
Uključi
Uključi-isključi
M-3-3-05
UTORAK PROG-1
PROG-1 za utorak
(on)
(on-off)
Uključi (on) / Isključi (off)
Uključi
Uključi-isključi
M-3-3-06
SRIJEDA PROG-1
PROG-1 za srijedu
(on)
(on-off)
Uključi (on) / Isključi (off)
Isključi
Uključi-isključi
M-3-3-07
ČETVRTAK PROG-1
PROG-1 za četvrtak
(off)
(on-off)
M-3-3-01
BROJAČ TJEDNO
24/34
mod. 515S LCD GB
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-1 za petak
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-1 za subotu
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-1 za nedjelju
Isključi
(off)
Isključi
(off)
Isključi
(off)
START PROG-2
Unesite vrijeme početka
18:00
M-3-3-12
STOP PROG-2
Unesite vrijeme isteka
22:00
M-3-3-13
PONEDJELJAK PROG-2
M-3-3-14
UTORAK PROG-2
M-3-3-15
SRIJEDA PROG-2
M-3-3-16
ČETVRTAK PROG-2
M-3-3-17
PETAK PROG-2
M-3-3-18
SUBOTA PROG-2
M-3-3-19
NEDJELJA PROG-2
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-2 za ponedjeljak
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-2 za utorak
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-2 za srijedu
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-1 za četvrtak
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-2 za petak
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-2 za subotu
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-2 za nedjelju
Uključi
(on)
Uključi
(on)
Uključi
(on)
Isključi
(off)
Isključi
(off)
Isključi
(off)
Isključi
(off)
M-3-3-20
START PROG-3
Unesite vrijeme početka
8:00
M-3-3-21
STOP PROG-3
M-3-3-08
PETAK PROG-1
M-3-3-09
SUBOTA PROG-1
M-3-3-10
NEDJELJA PROG-1
M-3-3-11
Unesite vrijeme isteka
11:00
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-3 za ponedjeljak
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-3 za utorak
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-3 za srijedu
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-3 za četvrtak
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-3 za petak
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-3 za subotu
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-3 za nedjelju
Isključi
(off)
Isključi
(off)
Isključi
(off)
Uključi
(on)
Uključi
(on)
Uključi
(on)
Uključi
(on)
M-3-3-22
PONEDJELJAK PROG-3
M-3-3-23
UTORAK PROG-3
M-3-3-24
SRIJEDA PROG-3
M-3-3-25
ČETVRTAK PROG-3
M-3-3-26
PETAK PROG-3
M-3-3-27
SUBOTA PROG-3
M-3-3-28
NEDJELJA PROG-3
M-3-3-29
START PROG-4
Unesite vrijeme početka
16:00
M-3-3-30
STOP PROG-4
Unesite vrijeme isteka
22:30
M-3-3-31
PONEDJELJAK PROG-4
M-3-3-32
UTORAK PROG-4
M-3-3-33
SRIJEDA PROG-4
M-3-3-34
ČETVRTAK PROG-4
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-4 za ponedjeljak
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-4 za utorak
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-4 za srijedu
Uključi (on) / Isključi (off)
PROG-4 za četvrtak
Isključi
(off)
Isključiva
nje
Isključi
(off)
Uključi
(on)
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Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
00:00-isključi
(off)
00:00-isključi
(off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
00:00-isključi
(off)
00:00-isključi
(off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
00:00-isključi
(off)
00:00-isključi
(off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
Uključi-isključi
(on-off)
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Uključi (on) / Isključi (off)
Uključi
Uključi-isključi
PROG-4 za petak
(on)
(on-off)
Uključi (on) / Isključi (off)
Uključi
Uključi-isključi
M-3-3-36
SUBOTA PROG-4
PROG-4 za subotu
(on)
(on-off)
Uključi (on) / Isključi (off)
Uključi
Uključi-isključi
M-3-3-37
NEDJELJA PROG-4
PROG-4 za nedjelju
(on)
(on-off)
Za ispravno izvršavanje programa pažljivo podesite podatke u Meniju 02.
Odabirom isključi (off) umjesto vremena paljenja ili gašenja uređaj se neće automatski upaliti ili
ugasiti.
PETAK PROG-4
M-3-3-35
Zaslon
M-3-4
Opis
Primjer
Opseg
PROGRAM. VIKEND
Uključi (on) / Isključi
Uključi
Uključi-isključi
(off)
(on)
(on-off)
vikend brojač termostata
Uključivanje (on) / Isključivanje (off) kako bi uključili ili isključili program tijekom vikenda
Unijeti satnicu 1
00:00-isključi
M-3-4-02
START 1 VIKEND.
7:00
paljenje
(off)
00:00-isključi
M-3-4-03
STOP 1 VIKEND.
Unijeti satnicu 1 gašenje
12:00
(off)
Unijeti satnicu 2
00:00-isključi
M-3-4-04
START 2 VIKEND.
14:00
paljenje
(off)
Isključi
00:00-isključi
M-3-4-05
STOP 2 VIKEND.
Unijeti satnicu 2 gašenje
(off)
(off)
Postavljeni sati ponavljati će se svaki vikend. Za ispravno izvršavanje programa podaci u Meniju
02 moraju biti apsolutno točni.
Odabirom isključi (off) tijekom programiranja uključivanja/isključivanja (on/off) uređaj neće
izvršiti program, postavljanjem isključi (off) pri programiranju sati uređaj se uređaj će ignorirati
druge programe te se neće uključiti ili isključiti.
M-3-4-01
BROJAČ VIKEND
Meni 04 ODABERI JEZIK - (postavite jezik na kontrolnoj ploči).
Zaslon
Opis
Primjer
ODABERI JEZIK
ENGLESKI
Postavke jezika na kontrolnoj ploči
Dostupni jezici: TALIJANSKI, ENGLESKI, NJEMAČKI, FRANCUSKI
Meni 05 ČEKANJE -(Podesi način gašenja ukoliko je temperatura viša od postavljene sobne
temperature ili temperature kotla).
Zaslon
Opis
Primjer
Uključi (on) / Isključi (off) način gašenja ukoliko je temperatura
Isključi
viša od postavljene sobne temperature ili temperatura kotla .
(off)
Izaberite: Uključi (on), isključi (off)
Uključi (on). Ukoliko uređaj prijeđe 2°C trenutne vrijednosti sobne temperature uključuje se ciklus
gašenja
Isključi (off). Ukoliko uređaj prijeđe postavljenu vrijednost sobne temperature nastavit će s radom na
minimalnoj, bez gašenja.
ČEKANJE
Meni 06 ZVUČNA SIGNALIZACIJA - (Program zvučne signalizacije).
Zaslon
Opis
Primjer
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ZVUČNA
SIGNALIZACIJA
Odaberite način ZVUČNE SIGNALIZACIJE
Isključi (off)
Izaberite: Uključi (ON), isključi (OFF)
Isključeno - Uvijek isključeno, i u slučaju alarma
Uključeno, zvuk u slučaju alarma
Meni 07 INICIJALNO PUNJENJE - (postavke kontinuiranog punjenja).
Zaslon
Opis
Primjer
INICIJALNO
Pokazuje informacije o funkcioniranju uređaja
PUNJENJE
Ovaj meni može biti aktiviran samo kada je uređaj isključen, a koristi se kako bi se napunila spirala
tijekom prvog paljenja i svaki put kada je spremnik prazan.
Meni 08 STATUS PEĆI - (Prikazuje stanje uređaja).
Zaslon
STATUS PEĆI
Opis
Pokazuje informacije o funkcioniranju uređaja
Prikazane vrijednosti Informacije samo za tehničara.
Primjer
Meni 09 KOREKCIJA PELETA - (Podešavanje izgaranja uređaja).
Zaslon
PRISTUPNI KLJUČ
PUNJENJE PELETA
Opis
Upišite pristupni ključ kako bi pristupili podešavanju izgaranja
Podešavanje punjenja
Primjer
33
-02
Meni 10 TEHNIČKO PODEŠAVANJE -(Samo za TEHNIČKO OSOBLJE).
Zaslon
Opis
TEHNIČKO
Meni samo za TEHNIČARE
PODEŠAVANJE
PRISTUPNI KLJUČ
Upišite pristupni kod
Ovaj dio je rezerviran za TEHNIČARE i omogućuje podešavanje rada uređaja.
Primjer
3 ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE
UPUTE ZA KORISNIKA
3.1
Uobičajeno održavanje
Učestalost čišćenja i održavanja peći ovisi o kvaliteti i količini peleta. Visok postotak
vlage, pepela, praha ili kemikalija dodanih u pelete može povećati potrebu za čišćenjem i
održavanjem, stoga preporučujemo da koristite pelete visoke kvalitete
Čišćenje komore za sagorijevanje : Da biste održali najbolje performanse tijekom
funkcioniranja peći, nužno je čistiti komoru za sagorijevanje SVAKI DAN . Uklonite
komoru i ispraznite ju te odstranite sve ostatke, očistite sve rupe na dnu i pažljivo ju
vratite u peć na mjesto ispred žarača.
Čišćenje ladice za pepeo
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Ladica za pepeo je smještena ispod komore, otvorite
vrata da biste ju oslobodili.
Izvadite ladicu za pepeo.
Ladica za pepeo se od ostataka izgaranja treba
prazniti svaki dan, a uz pomoć rukavica. Ovu radnju
treba obaviti kada je peć hladna.
Obratite pažnju na žar ili vruće dijelove.
Umetnite ponovno ladicu za pepeo na njeno mjesto
i zatvorite vrata.
Vrlo je opasno zaboraviti vratiti ladicu za pepeo na
Vrata peći
njeno mjesto.
Ladica za pepeo
Uobičajeno
čišćenje
prostora
za
izgaranje. Prostor za izgaranje treba
provjeriti i osigurati da ima uredan dovod
zraka. Prostor za izgaranje može se čistiti
usisavačem. Da biste odstranili nečistoće
struganjem koristite za to prikladnu opremu.
Posuda za izgaranje
Nakon uklanjanja posude za izgaranje
ostružite ostatke, a zatim ju umetnite
ponovno na način da rupa većih dimenzija
odgovara mjestu cijevi za paljenje.
Iskrište
Čišćenje spremnika za pelete. Čistite usisavačem kako biste uklonili sve ostataka
izgaranja. Prije čišćenja uklonite pelete i izvadite spremnik za pelete iz prostora za
izgaranje. Ukoliko je potrebno izvadite rešetke spremnika.
Vanjsko čišćenje.
Uobičajeno se radi kada je peć hladna
Željezni / Čelični dijelovi: čiste se krpom za prašinu i odgovarajućim
deterdžentom
Staklo / Keramički dijelovi: čiste se spužvom i odgovarajućim deterdžentom i
suše krpom za prašinu.
Obojani dijelovi: čiste se sa krpom za prašinu i neutralnim sapunom te se potom
suše krpom za prašinu.
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Preporučamo da redovito održavate uređaj, ispušne otvore i dimnjak. U slučaju da
uređaj niste dugo koristili prije paljenja peći provjerite da ispušni otvori i dimnjak nisu
začepljeni.
3.2 Dodatno održavanje (treba obaviti stručna osoba)
Najmanje jednom godišnje potpuni bi pregled uređaja trebao obaviti specijalizirani
tehničar.
Preporučljivo je da svake godine specijalizirani postprodajni servis obavi sljedeće
održavanje:
Čišćenje otvora ispušnih plinova;
Čišćenje ležaja motora.
Provjera i eventualna zamjena brtvila;
Provjera dimnjaka.
3.3 Dodatni alati
Sljedeći dodatni alati se isporučuju s peći:
Za uklanjanje ostataka izgaranja iz komora za izgaranje i sagorijevanje
tijekom rada .
Za vruće dijelove
3.4 Mogući kvarovi i kako ih popraviti
KVAR
MOGUĆI RAZLOG
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Plamen je slab i
narančaste je boje,
komora za izgaranje i
staklo na vratima su puni
pepela.
Nedovoljan dotok zraka za
izgaranje
Previše je peleta palo u
posudu za izgaranje
Plamen se ugasio i peć se
automatski ispuhuje.
Spremnik za pelete je
prazan.
Peleti nisu uneseni.
Problemi s termostatom.
Loša kvaliteta peleta.
Nizak unos peleta.
Peleti nisu uneseni.
Peć se ispuhuje nakon par
minuta.
Kontrolna ploča se ne
pali.
Spremnik za pelete je
prazan.
Spirala ili električna
kartica nisu ispravni.
Spirala je začepljena.
Ispušni plinovi nisu na
odgovarajućoj
temperaturi.
Pećnica nema električne
energije.
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Očistite posudu za izgaranje na
način da ju ostružete kako bi
izbjegli ometanje protoka zraka.
Koristite kvalitetne pelete..
Provjerite da cirkulacija zraka za
izgaranje nije prigušena radi
pepela.
Provjerite dali nisu cijev za zrak i
izlazna dimovodna cijev
začepljeni.
Provjerite brtvu na vratima.
Nazovite kvalificirano osoblje.
Kako bi provjerili izgaranje kao
što je prethodno navedeno.
Nazovite ovlašteni servis radi
provjere propisa.
Napunite spremnik za pelete.
Pročitajte informacije o unosu
peleta.
Ostavite peć ugašenu Kada je peć
hladna probajte ju pokrenuti
ponovno.
Provjerite propise kod ovlaštenog
servisa. Ponovite 1 ciklus paljenja.
Regulirajte izgaranje kroz unos
peleta (vidi poglavlje Regulacija
izgaranja)
Potrebna je intervencija stručne
osobe.
Provjerite spremnik i napunite ga.
Potrebno je u ovlaštenom servisu
provjeriti uređaj i zamijeniti
originalne dijelove rezervnim.
Očistite spremnik i spiralu.
Pokušajte ponovno pokrenuti.
Provjerite utičnicu peći.
Provjerite da je glavni prekidač na
poziciji 1.
Provjerite i zamijenite osigurač na
električnoj kartici.
mod. 515S LCD GB
Pepeo ili čađa su izvan
pećnice.
Tijekom izgaranja vrata
su otvorena.
Nema brtve između
ventilatora za izgaranje i
ispušnih plinova.
Zatvorite vrata pećnice tijekom
rada.
Zabrtvite sve dijelove ispušnog
sustava i nazovite ovlašteni servis.
Svaki popravak na peći se mora
obavljati nakon što se peć u
potpunosti ohladi i isključi iz
struje.
Stručno osoblje treba obaviti
popravak.
SIGNAL ALARMA NA KONTROLNOJ PLOČI
Alarm
Ne pali se
Objašnjenje
U fazi starta
gorivo se nije
uspjelo
zapaliti ili se
ne primjećuje
Mogući uzrok
Rješenje
Nema opskrbe peletima
Provjerite ima li peleta u spremniku
Provjerite rad spirale
Provjerite električne žice.
Promijenite upaljač
Upaljač je pokvaren
Sonda za dim nije
detektirao vatru
Provjerite smještaj, rad i povezanost
električnom strujom sonde
temperature dima.
Upotrijebite kvalitetnije pelete
Ventilator
izgaranja
Motor za
izbacivanje
dima je u
kvaru.
Problemi s paljenjem
peleta
Nešto blokira motor za
izbacivanje dima
Prekid dovoda električne
struje
Kvar zbog
pritiska
Ne primjećuje
se vatra u
posudi za
izgaranje
Začepljen
ispušni otvor
cijevi
Provjerite dovod električne struje na
motor i brojač (koder).
Zamijenite motor.
Motor u kvaru
Nema opskrbe peletima
Greška
Paljenje
Provjerite cijev za izlaz dima
Provjerite ima li peleta u spremniku
Provjerite rad spirale
Provjerite dali je spirala u
zastoju/začepljena.
Provjerite električne žice.
Začepljen dimnjak.
Provjerite smještaj sonde za dim.
Provjerite/zamijenite sondu za dim.
Provjerite dimnjak.
Prekid dovoda električne
struje
Provjerite cjelovitost električne
povezanosti sa prekidačem pritiska.
Kvar na prekidaču pritiska
Zamijenite prekidač pritiska
Sonda za dim
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Sigurnost
Toplotna
Ispušna
sonda
Temperatura u
spremniku
peleta je
previsoka
Gornji i prednji ispusi
zraka su zapriječeni
Zamijenite termostat
Termostat je u kvaru.
Konvekcijski motor je u
kvaru.
Temperatura
dima je
previsoka.
Provjerite konvekcijski motor
Provjerite/zamijenite ispušnu sondu za
dim.
Ispušna sonda
za dim
signalizira
grešku
Pogreška na rasplinjaču
uređaja
Vrući
Ispust
Provjerite gornji i prednji ispuh zraka
Promijenite gorivo.
Sonda za dim
Provjerite uređaj u ovlaštenom
servisu.
Nastavite s "Podešavanjem peleta"
Provjerite uređaj u ovlaštenom
servisu.
Upotrijebite kvalitetnije pelete.
Nastavite s "Podešavanjem peleta"
Provjerite poziciju sonde za dim.
Provjerite/zamijenite sondu za dim.
Iznenadno
gašenje
Iznenadno
gašenje se
dogodilo
tijekom
uobičajenog
rada.
-----------------
Ispraznite i očistite posudu za
izgaranje te potom pokrenite fazu
paljenja.
Triac Co
Greška na Triac
kartici
-----------------
Nazovite za tehničku službu
Svaki popravak mora napraviti kvalificirano osoblje!
Isključite uređaj iz električne struje prije svake operacije održavanja.
Svaki popravak mora biti napravljen u ovlaštenom servisu.
Lincar S.p.A nije odgovoran za oštećenje opreme ili povrede ljudi uslijed krive instalacije,
korištenja, nestručne upotrebe, lošeg održavanja ili ne pridržavanja zakonom važećih
normativa. Ukoliko smatra potrebnim, Lincar spa zadržava pravo napraviti preinake bilo
kojem trenutku.
Neke pojedinosti i oprema ilustrirane u ovom priručniku nisu proizvedeni u masovnoj
proizvodnji stoga dodatno koštaju što treba provjeriti na ugovoru.
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4
Pločica s tehničkim podacima
Lincar S.p.A. Via E. Fermi, 5 – 42046 Reggiolo (RE) – Italy – Tel. +39 0522 972260 – Fax +39 0522 973625
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www.lincar.it
- [email protected]
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